
 

 

奧地利兒童如何依語言和社會背景（郵遞區號）分類

（一） 

駐奧地利代表處教育組 

混合城市，隔離學校？看看維也納的小學就知道誰在哪裡學習。 

如果您的居所住址有誤，替代方案（如私立學校）可以幫助您。 

在接下來的幾週里，奧地利的學生將陸續收到學校成績，並開始

他們的寒假。不過，有些家長還在等待一種特別的學校通知：在維也

納，教育局最遲將在二月中旬通知每個家庭，他們的孩子從秋季開始

可以就讀哪所小學。 

對父母來說，尤其是在維也納，這往往是惡夢的內容。他們會被

自己想去的學校錄取嗎？還是附近有太多的孩子也想去那裡？他們

必須去指定的第二所學校嗎？他們是否需要一個替代計劃，如私立學

校？他們是否可以透過購買的方式離開 233 所公立學校系統，進入

目前 78 所私立小學中的一所？ 

Tamara 和她的丈夫正在問自己這些問題。雖然他們的兒子還要

一年半才能上小學，但他們家 2024 年已經參觀了一所小學，一所私

立教會學校。年輕的媽媽說：「安全總比遺憾好。」她其實更希望把孩

子送到公立學校。但在她家附近，「很難找到一所語言水準足夠好的

學校。我自己在一所私立普通高中教書，我看到孩子們的背景都非常

相似，這並不反映維也納一般情況。我看到很多精英主義，我不希望

我的孩子也這樣。他應該了解現實狀況--但我也不希望他突然成為學

校裡講德語的少數。」為了從兒子利益出發解決這種「矛盾」，這個家

庭甚至短暫地考慮過搬家，以便離一所"社會和文化背景混合良好的

公立學校"更近一些。然而，他們放棄了這一個計劃，因為他們覺得目

前的環境很舒適。「但公立學校仍在我們的考慮範圍之內。我們計劃

在 10月再次參觀另一間學校。」 

另一方面，Hannah則 "有意識地選擇了公立學校"。她希望兒子

所在的班級能像他所在的社區一樣多元化。維也納第 16 區是一個 "

多元文化區"，有 Yppenplatz 這樣的街區，也有許多移民色彩濃厚不

太富裕的街道。這位永續發展專家並不擔心她的兒子會在語言混淆方



 

 

面處於劣勢，」因為我可以支持他。如果他需要額外的支持，我們會

想辦法彌補。」她自信地說。她也希望看到透過多元化和融合課程進

行社會學習。如果她孩子未來的學校必須從第二名開始，那也不是問

題：「路程會更長一點，理念會有點不同，但學校一樣可以辦好。」 

撰稿人/譯稿人：駐奧地利代表處教育組 
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